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GOVERNMENT NOTICES

DEPARTEMENT VAN FINANSIES
No. R. 57 17 Januarie 1986
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/1/1194)

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Deel 1 van Bylae 1 by genoemde Wet hiermee
gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

DEPARTMENT OF FINANCE
No. R. §7 17 January 1986
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/1194)

Under section 48 of the Customs and Excise Act, 1964,
Part 1 of Schedule 1 to the said Act is hereby amended to
the extent set out in the Schedule hereto.

K. D.S.DURR, K.D.S.DURR,
Adjunk-minister van Finansies en van Handel Deputy Minister of Finance and of Trade
en Nywerheid. and Industry.
BYLAE
I 11 111 v
Statis- Skaal van Reg
Tariefpos tiese
Eenheid Algemeen M.B.N.

15.07 Deur subpos No. 15.07.65 deur die volgende te vervang:

*“15.07.65 Sojaboonolie:
.10 Ru of ongeraffineer

kg 25% of 1,8¢

perkg
.90 Ander kg 25% of 1,8c
perkg”
Opmerking.—Die skaal van reg op sojaboonolie word gewysig.
‘ SCHEDULE
I 11 111 v
Statis- Rate of Duty
Tariff Heading tical
Unit General M.F.N.
15.07 By the substitution for subheading No. 15.07.65 of the following:
**15.07.65 Soyabeanoil:
.10 Crude or unrefined kg 25% or 1,8¢
per kg
.90 Other kg 25% or 1,8
perkg"”

Note.—The rate of duty on soya bean oil is amended.

T754—A

10067—1


http:15.07.65
http:15.07.65
http:15.07.65
http:15.07.65

Reproduced by Sabinet Online in terms of Government Printer’s Copyright Authority No. 10505 dated 02 February 1998

2 No. 10067

STAATSKOERANT, 17 JANUARIE 1986

No.R. 58 17 Januarie 1986

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/1/1195)

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Deel 1 van Bylae 1 by genoemde Wet hiermee
gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

No. R. 58 17 January 1986

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/1195)

Under section 48 of the Customs and Excise Act, 1964,
Part 1 of Schedule 1 to the said Act is hereby amended to
the extent set out in the Schedule hereto.

K.D.S. DURR, K.D. S. DURR,
Adjunk-minister van Finansies en van Handel Deputy Minister of Finance and of Trade
en Nywerheid. and Industry.
BYLAE
I I it 18%
Statis- Skaal van Reg
Tariefpos tiese F—————T——
Eenheid |Algemeen| M.B.N.
38.19 Deur na subpos No. 38.19.87 die volgende in te voeg:
‘.88 Groeistimulante vir diere kg vry”’

Opmerking.—Spesificke voorsiening word gemaak vir sekere groeistimulante vir diere en die skaal van reg daarop word

na vry verlaag.
SCHEDULE

I i 111 v

Statis- Rate of Duty

Tariff Heading tical
Unit General | M.E.N.
38.19 By the insertion after subheading No. 38.19.87 of the following:
**.88 Growth stimulants for animals kg free”

Note —Specific provision is made for certain growth stimulants for animals and the rate of duty thereon is reduced to
free.

No.R. 59 17 Januarie 1986

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/1/1196)

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Deel 1 van Bylae 1 by genoemde Wet hiermee
gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

No. R. 59 17 January 1986

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/1196)

Under section 48 of the Customs and Excise Act, 1964,
Part 1 of Schedule 1 to the said Act is hereby amended to
the extent set out in the Schedule hereto.

K.D.S. DURR, K.D. S. DURR,
Adjunk-Minister van Finansies en van Handel en Deputy Minister of Finance and of Trade and
Nywerheid. Industry.
BYLAE
1 i1 I 8%
Statis- Skaal van Reg
Tariefpos tiese
Eenheid |Algemeen|/M.B.N.
39.07 Deur na subpos No. 39.07.90.05 die volgende in te voeg:
‘.07 Reistasse, aktetasse en isebeldose kg 25%"°

Opmerking —Spesificke voorsiening word gemaak vir reistasse, aktetasse en isebeldose van gevormde kunsplastiekstof
en die skaal van reg daarop word van 40% na 25% verlaag.

SCHEDULE
1 I it v
Statis- Rate of Duty
Tariff Heading tical
Unit | General |M.F.N.
39.07 By the insertion after subheading No. 39.07.90.05 of the following:
**.07 Suitcases, attaché cases and vanity cases kg 25%’

Note —Specific
the rate of duty thereon is reduced from 40% to 25%.

vision is made for suitcases, attaché cases and vanity cases of moulded artificial plastic material and
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No. R. 60 17 Januarie 1986

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/1/1197)

Kragtens artike! 48 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Deel 1 van Bylae 1 by genoemde Wet hiermee
gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

No. R. 60 17 January 1986

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE | (No. 1/1/1197)

Under section 48 of the Customs and Excise Act, 1964,
Part 1 of Schedule 1 to the said Act is hereby amended to
the extent set out in the Schedule hereto.

K.D. S. DURR, K.D. S. DURR,
Adjunk-minister van Finansies en van Handel Deputy Minister of Finance and of Trade
en Nywerheid. and Industry.
BYLAE
I I 111 v
Statis- Skaal van Reg
Tariefpos tiese
Eenheid | Algemeen|M.B.N.
60.05 Deur subpos No. 60.05.60 deur die volgende te vervang:
**60.05.60 Reisdekens en komberse getal 25%""
62.01 Deur tariefpos No. 62.01 deur die volgende te vervang:
©62.01 Reisdekens en komberse:

62.01.05 Elektriese komberse met *n massa van:
.10 Meer as 340 g elk kg 25%
.20 Hoogstens 340 g elk kg 25%

62.01.10 Komberse (uitgesonderd elektriese komberse) en reisdekens,
uitsluitlik van katoen of van minstens 60 persent katoen slegs
saam met wol, met 'n massa van:
.10 Meeras 340 gelk kg 25%
.20 Hoogstens 340 g elk kg 25%

62.01.20 Komberse (uitgesonderd elektriese komberse) en reisdekens, van
minstens 40 persent wol, met 'n massa van:
.10 Meer as 340 g elk kg 25%
.20 Hoogstens 340 g elk kg 25%

62.01.30 Komberse (uitgesonderd elektriese komberse) en reisdekens, van
ander vesels, met 'n massa van:
.10 Meeras 340 g elk kg 25%
.20 Hoogstens 340 gelk kg 25%"

Opmerking. —Subpos No. 60.05.60 en tariefpos No. 62.01 word herskryf en die skale van reg op sekere produkte word

gewysig.
SCHEDULE
I II 111 v
Statis- Rate of Duty
Tariff Heading tical
Unit General ([M.F.N.
60.05 By the substitution for subheading No. 60.05.60 of the following:
**60.05.60 Travelling rugs and blankets no. 25%"
62.01 By the substitution for tariff heading No. 62.01 of the following:

*62.01 Travelling rugs and biankets:

62.01.05 Electric blankets of a mass:
.10 Exceeding 340 g each kg 25%
.20 Notexceeding 340 geach kg 25%

62.01.10 Blankets (excluding electric blankets) and travelling rugs, wholly
of cotton or of 60 per cent or more cotton mixed with wool only,
of a mass:
.10 Exceeding 340 g each kg 25%
.20 Not exceeding 340 g each kg 25%

62.01.20 Blankets (excluding electric blankets) and travelling rugs, of 40
per cent or more wool, of a mass:
.10 Exceeding 340 g each kg 25%
.20 Not exceeding 340 g each kg 25%

62.01.30 Blankets (excluding electric blankets) and travelling rugs, of
other fibres, of a mass:
.10 Exceeding 340 g each kg 25%
.20 Not exceeding 340 g each kg 25%

Noie —Subheading No. 60.05.60 and tariff heading No. 62.01 are restated and the rates of duty on certain products are

amended.
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No.R. 61 17 Januarie 1986

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/1/1198)

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Deel 1 van Bylae 1 by genoemde Wet hiermee

No. R. 61 17 January 1986

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/1198)

Under section 48 of the Customs and Excise Act, 1964,
Part 1 of Schedule 1 to the said Act is hereby amended to

gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

the extent set out in the Schedule hereto.

K. D. S. DURR, K.D. S.DURR,
Adjunk-minister van Finansies en van Handel en Deputy Minister of Finance and of Trade and
Nywerheid. Industry.
BYLAE
1 II 111 v
Statis- Skaal van Reg
Tariefpos tiese
Eenheid Algemeen |M.B.N.
85.25 Deur tariefpos No. 85.25 deur die volgende te vervang:
‘85.25 Isolators van enige stof:
85.25.05 Van glas:
.15 Skyftipe getal 15 % of 270c
ger kg min
5 %
.80 Ander, gemerk of ontwerp vir spannings van meer getal 15%
as 150 kV
.90  Ander getal 5%
85.25.15 Van keramieke:
.05 Van porselein, gemerk of ontwerp vir spannings van getal 10 % of 270c
hoogstens 150 kV (uitgesonderd kondensatortipe) ggr kg min
%
.10 Skyftipe, gemerk of ontwerp vir spannings van meer getal 15 %
as 150 kV
.80 Ander, gemerk of ontwerp vir spannings van meer getal 5%
as 150 kV
.90 Ander getal 5%
85.25.90 Ander:
.05 Gemerk of ontwerp vir spannings van meer as 150 getal 10 %
.90 Ander getal 5%
Opmerking.—Tariefpos No. 85.25 word herskryf en die skale van reg op sekere isolators word gewysig.
SCHEDULE
1 )it 111 v
Statis- Rate of Duty
Tariff Heading tical
Unit General M.E.N.
85.25 By the substitution for tariff heading No. 85.25 of the following:
*85.25 Insulators of any material:
85.25.05 Of glass:
.15 Disctype no. 15 % or 270c
ger kg less
5 %
.80 Other, marked or rated for voltages of more than no. 15%
150 kV
.90 Other no. 5%
85.25.15 Of ceramics:
.05 Of porcelain, marked or rated for voltages not ex- no. 10 % or 270c
ceeding 150 kV (excluding condensor type) gcbr kg less
%
.10 Disc type, marked or rated for voltages of more than no. 15 %
150k
.80 Other, marked or rated for voltages of more than no. 5%
150 kV .
.90 Other no. 5%
85.25.90 Other:
.05 Marked or rated for voltages of more than 150 kV no. 10 %
.90 Other no. 5%

Note.—Tariff heading No. 85.25 is restated and the rates of duty on certain insulators are amended.
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No. R. 62 17 Januarie 1986

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/1/1199)
Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Deel 1 van Bylae 1 by genoemde Wet hiermee

gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

No. R. 62 17 January 1986

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/1199)

Under section 48 of the Customs and Excise Act, 1964,
Part 1 of Schedule 1 to the said Act is hereby amended to
the extent set out in the Schedule hereto.

K.D.S. DURR, K.D.S.DURR,
Adjunk-minister van Finansies en van Handel Deputy Minister of Finance and of Trade
en Nywerheid. and Industry.
BYLAE
I II III v
Statis- Skaal van Reg
Tariefpos tiese
Eenheid |Algemeen|M.B.N.
89.01 Deur tariefpos No. 89.01 deur die volgende te vervang:
“89.01 Skepe, bote en ander vaartuie wat nie in enige van die vol-
gende poste in hierdie hoofstuk vermeld word nie:
89.01.05  Kruisvaartskepe, ekskursiebote, veerbote, vragskepe, vragskuite getal 20%
en dergelike vaartuie vir die vervoer van persone of goedere
89.01.15  Visvaartuie; fabriekskepe en ander vaartuie vir die prosessering
of preservering van visseryprodukte:
.10 Visvaartuie getal 20%
90 Ander getal 20%
89.01.25  Jagte en ander vaartuie vir plesier of sport; roeibote en kano’s:
.10 Opblaasbaar getal 25%
.20 Seilbote, nie opblaasbaar nie, met of sonder hulpmotore getal 25%
.30 Motorbote, nie opblaasbaar nie (vitgesonderd buiteboord- getal 25%
motorbote)
40 bReiisliesroeibote van 'n soort gewoonlik in bootreisies ge- getal 15%
ru;
.90 Ander getal 25%
89.01.90  Ander getal 20%”’
Opmerking.—Tariefpos No. 89.01 word herskryf.
SCHEDULE
I II 11T v
Statis- Rate of Duty
Tariff Heading tical
Unit General | M.F.N.
89.01 By the substitution for tariff heading No. 89.01 of the following:
89.01 Ships, boats and other vessels not falling within any of the
following headings of this chapter:
89.01.05 Cruise ships, excursion boats, ferry boats, cargo ships, barges no. 20%
and similar vessels for the transportation of persons or goods
89.01.15  Fishing vessels; factory ships and other vessels for processing or
preserving fishery products:
.10 Fishing vessels no. 20%
.90 Other no. 20 %
89.01.25  Yachts and other vessels for pleasure or sport; rowing boats and
canoes;
.10 Inflatable no. 25%
.20 Sailboats, not inflatable, with or without auxiliary motors no 25%
.30 Motorboats, not inflatable (excluding outboard motorboats) no 25%
.40 Rowing shells of a kind commonly used for boat racing no 15%
.90 Other no 25%
89.01.90  Ohter no 20%"’
Note.—Tariff heading No. 89.01 is restated.
No. R. 63 17 Januarie 1986 | No. R. 63 17 January 1986

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/4/69)
Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Deel 4 van Bylae 1 by genoemde Wet hiermee
gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.
K.D.S.DURR,

Adjunk-minister van Finansies en van Handel
en Nywerheid.

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE [ (No. 1/4/69)
Under section 48 of the Customs and Excise Act, 1964,
Part 4 of Schedule 1 to the said Act is hereby amended to
the extent set out in the Schedule hereto.
K.D. S.DURR,

Deputy Minister of Finance and of Trade
and Industry.
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BYLAE
B belI I I
obelasting- . . Skaal van
itemn Tariefpos en Beskrywing Bobelasting
171.00 Deur tariefpos No. 62.00 deur die volgende te vervang:
**62.00 Ander opgemaakte tekstielartikels (uitgesonderd goedere van subposte 10%"’
Nos. 62.01.05.10, 62.01.10.10, 62.01.20.10 en 62.01.30.10)

Opmerking —Hierdie wysiging spruit voort uit die wysiging van tariefpos No. 62.01 in Deel 1 van Bylae No. 1.

SCHEDULE
I I I
Suif:;r £e Tariff Heading and Description SLlﬁ'actlfa(;g e
171.00 By the substitution for tariff heading No. 62.00 of the following:
*62.00 Other made up textile articles (excluding goods of subheadings Nos. 10%""
62.01.05.10, 62.01.10.10, 62.01.20.10 and 62.01.30.10)

Note.—This amendment is consequential to the amendment of tariff heading No. 62.01 in Part 1 of Schedule No. 1.

No. R. 64

m
17 Januarie 1986 | No. R. 64

17 January 1986

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/4/70)

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Deel 4 van Bylae 1 by genoemde Wet hiermee
gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/4/70)

Under section 48 of the Customs and Excise Act, 1964,
Part 4 of Schedule 1 to the said Act is hereby amended to
the extent set out in the Schedule hereto.

K.D. S. DURR, K. D. S. DURR,
Adjunk-minister van Finansies en van Handel Deputy Minister of Finance and of Trade
en Nywerheid. and Industry.
BYLAE
I I 140
ing- . . Skaal
Bob?tleagmg Tariefpos en Beskrywing B oba; a:teil: g
177.00 Deur tariefpos No. 89.00 deur die volgende te vervang:
*‘89.00 Skepe, bote an drywende strukture (uitgesonderd goedere van subposte 10%”’
Nos. 89.01.15.10, 89.01.25.10, 89.01.25.20, 89.01.25.30,
89.01.25.90 en 89.05.10)
Opmerking. —Hierdie wysiging spruit voort uit die wysiging in Deel 1 van Bylae No. 1.
SCHEDULE
I II 111
Surcharge Tariff Heading and Description Sﬁétga‘;gc
177.00 By the substitution for tariff heading No. 89.00 of the following:
*‘89.00 Ships, boats and floating structures (excluding goods of subheadings 10%"’
Nos. 89.01.15.10, 89.01.25.10, 89.01.25.20, 89.01.25.30,
89.01.25.90 and 89.05.10)
Note.—This amendment is consequential to the amendment in Part 1 of Schedule No. 1.
No. R. 65 17 Januarie 1986 | No. R. 65 17 January 1986

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE 3 (No. 3/858)

Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Bylae 3 by genoemde Wet hiermee gewysig in
die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

K.D. S. DURR,

Adjunk-minister van Finansies en van Handel
en Nywerheid.

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE 3 (No. 3/858)

Under section 75 of the Customs and Excise Act, 1964,
Schedule 3 to the'said Act is hereby amended to the extent
set out in the Schedule hereto.

K.D.S.DURR,

Deputy Minister of Finance and of Trade
and Industry.
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BYLAE
1 IT m
Korting- Tarief- rting- ] Mate van
item ;'gi K(‘)( og;g Beskrywing Korting
306.02 Deur na tariefpos No. 29.16 die volgende in te voeg:
©29.31 | 01.00 | 47 | Probucol-pocier, vir die vervaardiging van geneesmiddels olle reg”’
Opmerking —Spesifieke voorsiening word gemaak vir ’n volle korting op reg op Probucol-poeier, vir die vervaardiging
van geneesmiddels.
SCHEDULE
I i m
Rebate : Extent of
Tariff Rebate e
ftem | peadin g Code Description Rebate
306.02 By the insertion after tariff heacing No. 29.16 of the following:
29.31 | 01.00 | 47 | Probucol powder, for the manufacture of medicaments Full duty”’
Note —Specific provision is made for a rebate of the full duty on Probucol powder, for the manufacture of medica-
ments.
No. R. 66 17 Januarie 1986 | No. R. 66 17 January 1986

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964
WYSIGING VAN BYLAE 3 (No. 3/859)

Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet, Under section 75 of the Customs and
1964, word Bylae 3 by genoemde Wet hiermee gewysig in | Schedule 3 to the said Act is hereby am
die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

set out in the Schedule hereto.

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964
AMENDMENT OF SCHEDULE 3 (No. 3/859)

Excise Act, 1964,
ended to the extent

K.D. S. DURR, K. D. S. DURR,
Adjunk-minister van Finansies en van Handel Deputy Minister of Finance and of Trade
en Nywerheid. and Industry.
BYLAE
| Il m
Korting- I\I/I(ate van
Item Tarief- Korting- T orting
pos kode Beskrywing
311.12 Deur na kortingkode 02.00 by tariefpos No. 39.02 die volgende in
te voeg:
*‘03.00 | 44 | Etileenpolimere en -koEolimere, in blokke, stukke, poeiers, kor- [Volle reg’’
rels, viokke en dergelike massavorms, met 'n relatiewe digtheid
van meer as 0,940, vir die vervaardiging van tussenvoerings

Opmerking.—Voorsienging word gemaak vir 'n volle korting op reg op etileen;

liere en -kopolimere, in blokke,

stukke, poeiers, korrels, vlokke en dergelike massavorms, met ’n relatiewe digtheid van meer as 0,940,
vir die vervaardiging van tussenvoerings.

SCHEDULE
1 11 it
Rebate p N Extebnt of
Item Tari Rebate . Rebate
Heading Code Description
311.12 By the insertion after rebate code 02.00 to tariff heading No. 39.02
of the following:
*‘03.00 | 44 | Ethylene polymers and copolymers, in blocks, lumps, powders, |Full duty”

granules, flakes and similar bulk forms, with a relative density of
more than 0,940, for the manufacture of interlinings

Note.—Provision is made for a rebate of the full duty on ethylene polymers and copolymers, in blocks, lumps,
granules, flakes and similar bulk forms, with a relative density of more than 0,940, for the manufacture of

interlinings.

No. R. 67

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964
WYSIGING VAN BYLAE 3 (No. 3/860)

17 Januarie 1986 | No. R. 67

Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet, Under section 75 of the Customs and
1964, word Bylae 3 by genoemde Wet hiermee gewysig in | Schedule 3 to the said Act is hereby am
die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

K. D. S. DURR,

Adjunk-minister van Finansies en van Handel

en Nywerheid.

set out in the Schedule hereto.

K. D. S. DURR,

Deputy Minister of Finance and of Trade
and Industry.

wders,

17 January 1986

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964
AMENDMENT OF SCHEDULE 3 (No. 3/860)

Excise Act, 1964,
ended to the extent
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BYLAE
I II I
Korting- . . Mate van
item Te;;:f- Kﬁgégg' Beskrywing Korting
316.04 Deur na tariefpos No. 68.15 die volgende in te voeg:
“73.12 | 01.00 | 46 | Hoepel en band, van yster of staal, warm- of koudgewals, nie [Vollereg”
geplateer, bestryk of bedek nie
Opmerking.—Voorsiening word gemaak vir 'n volle korting op reg op hoepel en band, van yster of staal, warm- of
koudgewals, nie geplateer, bestryk of bedek nie, vir die vervaardiging van elektriese generators, motore,
konvertors (draai of staties), transformatore, gelykrigters en gelykrigtingsapparate, en induktors.
SCHEDULE
I I I
Rebate . Extent of
Tariff Rebate .
Item Heading Code Description Rebate
316.04 By the insertion after tariff heading No. 68.15 of the following:
““73.12 | 01.00 | 46 | Hoop and strip, of iron or steel, hot-rolled or cold-rolled, not [Full duty”
plated, coated or clad
Note.—Provision is made for a rebate of the full duty on hoop and strip, of iron or steel, hot-rolled or cold-rolled, not
plated, coated or clad, for the manufacture of electrical generators, motors, convertors (rotary or static),
transformers, rectifiers and rectifying apparatus, and inductors.
No. R. 68 17 Januarie 1986 | No. R. 68 17 January 1986

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE 3 (No. 3/861)

Kragtens artikel 75 van die’ Doeane- en Aksynswet,
1964, word Bylae 3 by genoemde Wet hiermee gewysig in
die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

set out in the Schedule hereto.

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE 3 (No. 3/861)

Under section 75 of the Customs and Excise Act, 1964,
Schedule 3 to the said Act is hereby amended to the extent

K. D. S. DURR, K.D. S. DURR,
Adjunk-minister van Finansies en van Handel Deputy Minister of Finance and of Trade
en Nywerheid. and Industry.
BYLAE
I II I
Korting- . . Mate van
item T;r(‘;gf- K?(ggég' Beskrywing Korting
320.04 Deur na tariefpos No. 39.02 die volgende in te voeg:
**40.01 | 01.00 [ 49 [ Natuurlike rubber, vir die vervaardiging van tennisballe Volle reg’’
Opmerking.—Voorsiening word gemaak vir "n volle korting op reg op natuurlike rubber, vir die vervaardiging van
: tennisballe.
SCHEDULE
I II uI
Rebate : Extent of
Tariff Reb .
Item H e:ging é’ogée Description Rebate
320.04 By the insertion after tariff heading No. 39.02 of the following:
*‘40.01 | 01.00 | 49 | Natural rubber, for the manufacture of tennis balls Full duty”
Note.—Provision is made for a rebate of the full duty on natural rubber, for the manufacture of tennis balls.
No. R. 69 17 Januarie 1986 | No. R. 69 17 January 1986

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE 4 (No. 4/391)

Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Bylae 4 by genoemde Wet hiermee gewysig in
die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

K. D. S. DURR,

Adjunk-minister van Finansies en van Handel

en Nywerheid.

set out in the Schedule hereto.
K.D. S. DURR,

and Industry.

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE 4 (No. 4/391)

Under section 75 of the Customs and Excise Act, 1964,
Schedule 4 to the said Act is hereby amended to the extent

Deputy Minister of Finance and of Trade
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BYLAE
1 Il M il
. . ate van
Item Tariefpos en Beskrywing Korting
411.00 Deur tariefposte Nos. 89.01 en 89.02 te skrap. -

460.17 Deur na tariefpos No. 87.04 die volgende in te voeg:

**89.01 Skepe, bote en ander vaartuie (uitgesonderd ja%te en ander vaartuie vir ple- Volle reg

sier of sport, roeibote en kano's), in die hoeveelhede en op die tye en onder-

worpe aan die voorwaardes wat die Minister van Handel en Nywerheid, op
aanbeveling van die Raad van Handel en Nywerheid, by bepaalde permit
toelaat )

89.02 Vaartuie wat spesiaal ontwerp is om ander vaartuie te sleep (sleepbote) of te Volle reg
stoot, in die hoeveelhede en op die tye en onderworpe aan die voorwaardes
wat die Minister van Handel en Nywerheid, op aanbeveling van die Raad
van Handel en Nywerheid, by bepaalde permit toelaat

89.03 Baggerbote van alle soorte, in die hoeveelhed: en op die tye en onderworpe Volle reg”’
aan die voorwaardes wat die Minister van Handel en Nywerheid, op aanbe-
veling van die Raad van Handel en Nywerheid, by bepaalde permit toelaat

Opmerkings.—1. Die voorsienings vir 'n korting op reg op sekere vaartuie van tariefposte Nos. 89.01 en 89.02, word
van item 411.00 na item 460.17 oorgeplaas.
2. Vootsiening word gemaak vir 'n volle korting op r2g op baggerbote van alle soorte, in die hoeveel-
hede en op die tye en onderworpe aan die voorwaardes wat die Minister van Handel en Nywerheid,
op aanbeveling van die Raad van Handel en Nywerheid, by bepaalde permit toelaat.

SCHEDULE
I 1 I
Item Tariff Heading and Description Eﬁte%'gtgf
411.00 By the deletion of tariff headings Nos. 89.01 and 89.02.
460.17 By the insertion after tariff heading No. 87.04 of the following:
*89.01 Ships, boats and other vessels (excluding yachts and other vessels for plea- Full duty

sure or sport, rowing boats and canoes), in such quantities and at such times
and subject to such conditions as the Minister of Trade and Industry, on the
recommendation of the Board of Trade and Industries, may allow by specific
permit

89.02 Vessels specially designed for towing (tugs) or pushing other vessels, in such Full duty
quantities and at such times and subject to such conditions as the Minister of
Trade and Industry, on the recommendation of the Board of Trade and
Industries, may allow by specific permit

89.03 Dredgers of all kinds, in such quantities and at such times and subject to such Full duty”’
conditions as the Minister of '?rade and Indusiry, on the recommendation of
the Board of Trade and Industries, may allow by specific permit

Notes.—1. The provisions for a rebate of duty on certain vessels of tariff headings Nos. 89.01 and 89.02, are
transferred from itei: 41! 00 to item 460.17.

2. Provision is made for a rebate of the full duty on dredgers of all kinds, in such quantities and at such times
and subject to such conditions as the Minister of Trade and Industry, on the recommendation of the Board
of Trade and Industries, may allow by specific permit.

No.R.70 17 Januarie 1986 | No. R. 70 17 January 1986
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964
WYSIGING VAN BYLAE 4 (No. 4/392) AMENDMENT OF SCHEDULE 4 (No. 4/392)

Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet, Under section 75 of the Customs and Excise Act, 1964,
1964, word Bylae 4 by genoemde Wet hiermee gewysig, | Schedule 4 to the said Act is hereby amended, with retro-
met terugwerkende krag tot 18 Oktober 1985, in die mate in sgective effect to 18 October 1985, to the extent set out in

t

die Bylae hiervan aangetoon. e Schedule hereto.
K. D. S. DURR, K.D. $.DURR,
Adjunk-minister van Finansies en van Handel Deputy Minister of Finance and of Trade
en Nywerheid. and Industry.
BYLAE
I II 1
: o Mate van
Item Tariefpos en Beskrywing; Korting
460.16 Deur na tariefpos No. 84.06 die volgende in te voeg:
**85.15 Monitors, in die hoeveelhede en op die ty: wat die Direkteur-generaal: Volle reg”’
Handel en Nywerheid, op aanbeveling van die Raad van Handel en Nywer-
heid, by bepaalde permit toelaat

Opmerking.—Voorsiening word gemaak vir 'n volle korting op reg ¢p monitors, in die hoeveelhede en op die tye wat
. die Direkteur-generaal: Handel en Nywerheid, op aanbeveling van die Raad van Handel en Nywerheid,
by bepaalde permit toelaat. Hierdie kennisgewing het terugwerkende krag tot 18 Oktober 1985.
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SCHEDULE -
I I Tl
Item Tariff Heading and Description - Eﬁ;%[:tgf
460.16 By the insertion after tariff heading No. 84.06 of the following:
*‘85.15 Monitors, in such quantities and at such times as the Director-General: Trade Full duty™

and Industry, on recommendation of the Board of Trade and Industries, may

. allow by specific permit

Note —Provision is made for a rebate of the full duty on monitors, in such quantities and at such times as the Director-
General: Trade and Industry, on recommendation of the Board of Trade and Industries, may allow by specific
permit. This notice has retrospective effect to 18 October 1985.

No.R.71

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE 5 (No. 5/112)

Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Bylae 5 by genoemde Wet hiermee gewysig in

17 Januarie 1986 | No. R. 71

17 January 1986

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE 5 (No. 5/112)

Under section 75 of the Customs and Excise Act, 1964,
Schedule 5 to the said Act is hereby amended to the extent

die mate in die Bylae hiervan aangetoon. set out in the Schedule hereto.
K.D. S. DURR, K.D. S. DURR,
Adjunk-minister van Finansies en van Handel Deputy Minister of Finance and of Trade
en Nywerheid. and Industry.
BYLAE
1 Il 111
. . Mate van
Item Tariefpos en Beskrywing Teruggawe
506.02 Deur na item 506.01 die volgende in te voeg:
**506.02 Skoonheidspreparate
25.27 Talk, gebruik by die vervaardiging van skoonheidspreparate Volle reg
28.13 Suurstofverbindinge van nie-metale, gebruik by die vervaardiging Volle reg
van skoonheidspreparate
28.23 Ysteroksiede en- hidroksiede, en verfaardes, gebruik by die vervaar- Volle reg
diging van skoonheidspreparate
29.14 Palmitiensuur, steariensuur en monokarboksielsuuresters, gebruik by Volle reg
die vervaardiging van skoonheidspreparate
29.23 Etanolamiene, gebruik by die vervaardiging van skoonheidspreparate Volle reg
29.24 Kwaternére ammoniumsoute en -hidroksiede, en lesitiene en ander Volle reg
fosfoaminolipiene, gebruik by die vervaardiging van skoonheidspre-
parate
32.09 (1) Vemisse en lakke, gebruik by die vervaardiging van skoon- Volle reg
heidspreparate
2) Plgmente (ultgesonderd aluminiumpoeiers of -vlokke), gedis- Volle reg
pergeer in nie-watermedia, gebruLk by die vervaardiging van
skoonheidspreparate
(3) Aluminiumpoeiers of -vlokke, gedispergeer in nie-watermedia, Volle reg
gebruik by die vervaardiging van skoonheidspreparate
(4) Gedeeltelik saamgeperste kleursels, gebruik by die vervaardi- Volle reg
ging van skoonheidspreparate
34.04 Kunswasse, gebruik by die vervaardiging van skoonheidspreparate Volle reg
39.07 Artikels vir die vervoer of verpakking van goedere, en proppe, dek- Volle reg
sels, doppies en ander afsluiters, van kunsplastiekstowwe, gebruik
vir die verpakking van skoonheidspreparate
70.10 Bottels en ander houers van glas, gebruik vir die verpakking van Volle reg
skoonheidspreparate
96.05 Poeierkwassies en -kussinkies om skoonheidsmiddels of toiletprepa- Volle reg’’

rate aan te wend, van enige stof, gebruik by die vervaardiging van
skoonheidspreparate

Opmerking.—Voorsiening word gemaak vir 'n teruggawe van die volle reg op sekere produkte en goedere, gebruik by

die vervaardiging en verpakking van skoonheidspreparate, vir uitvoer.
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SCHEDULE
1 I Exm ;
Item Tariff Heading and Description Dntfvrll;agk
506.02 By the insertion after item 506.01 of the following:
*506.02 Cosmetic Preparations
25.27 Talc, used in the manufacture of cosmetic preparations Full duty
28.13 Oxygen compounds of non-metals, used in the manufacture of cos- Full duty
metic preparations
28.23 Iron oxides and hydroxides, and earth colours, used in the manufac- Full duty
ture of cosmetic preparations
29.14 Palmitic acid, stearic acid and monocarboxylic acid esters, used in Full duty
the manufacture of cosmetic preparations
29.23 Ethanolamines, used in the manufacture of cosmetic preparations Full duty
29.24 Quaternary ammonium salts and hydroxides, and lecithins and other Full duty
phosphoaminolipins, used in the manufacture of cosmetic prepara-
tions
32.09 (1) Varnishes and lacquers, used in the manufacture of cosmetic Full duty
preparations
(2) Pigments (excluding aluminium powders or flakes), dispersed Full duty
in non-aqueous media, used in the manufacture of cosmetic
preparations
(3) Aluminium powders or flakes, dispersed in non-aqueous me- Full duty
dia, used in the manufacture of cosinetic preparations
(4) Partly compressed colouring matter, used in the manufacture of Full duty
cosmetic preparations
34.04 Antificial waxes, used in the manufacture of cosmetic preparations Full duty
39.07 Articles for the conveyance or packing of goods, and stoppers, lids, Full duty
caps and other closures, of artificial plastic materials, used for the
packing of cosmetic preparations in the manufacture and packing of
cosmetics
70.10 Bottles and other containers of glass, used for the packing of cos- Full duty
metic preparations
96.05 Powder-puffs and pads for applying cosmetics or toilet preparations, Full duty"’

of any material, used in the manufacture of cosmetic preparations

Note —Provision is made for a drawback of the full duty on certain products and goods, used in the manufacture and

packing of cosmetic preparations, for export.

No.R. 72 17 Januarie 1986

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE 5 (No. 5/113)

Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Bylae S by genoemde Wet hiermee gewysig in
die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

e

No.R. 72 17 January 1986

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE § (No. 5/113)

Under section 75 of the Customs and Excise Act, 1964,
Schedule 5 to the said Act is hereby amended to the extent
set out in the Schedule hereto.

K. D. S. DURR, K.D. S. DURR,
Adjunk-minister van Finansies en van Handel Deputy Minister of Finance and of Trade
en Nywerheid. and Industry.
BYLAE
I Il m
. - Mate van
Item Tariefpos en Beskrywing Teruggawe
516.01 Deur na tariefpos No. 84.06 die volgende in te voeg:
*‘84.15 Absorpsietipe eenhede en onderdele daarvan, gebruik by die vervaardiging Volle reg””
van koelkaste

Opmerking.—Voorsiening word gemaak vir 'n teruggawe van die volle reg op absorpsietipe eenhede en onderdele

daarvan, gebruik by die vervaardiging van koelkaste vir uitvoer.

SCHEDULE
I 1 m
Item Tariff Heading and Description g;t";t °fk
516.01 By the insertion after tariff heading No. 84.06 of the following:
*‘84.15 Absorption type units and parts thereof, used in the manufacture of refrigera- Full duty”’
tors

Note.—Provision is made for a drawback of the full duty on absorption type units and parts thereof, used in the
manufacture of refrigerators for export.
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No.R. 76 17 Januarie 1986

WET OP BEHEER VAN EFFEKTEBEURS, 1985

Kragtens die bevoegdheid my verleen by die omskrywing
van ‘‘minimum dekking’’ in artikel 1 van die Wet op Be-
heer van Effektebeurse, 1985 (Wet 1 van 1985), wys ek,
Barend Jacobus du Plessis, Minister van Finansies, hierby
die Elektrisiteitsvoorsieningskommissie aan as 'n korpora-
sie vir die doeleindes van daardie omskrywing.

B. J. DU PLESSIS,
Minister van Finansies.

DEPARTEMENT VAN LANDBOU-EKONO-
MIE EN -BEMARKING

No. R. 88 17 Januarie 1986
BEMARKINGSWET, 1968 (WET 59 VAN 1968)

LUSERNSAADSKEMA .—MAKSIMUM PRYS VIR
LUSERNSAAD DEUR SKOONMAKERS VERKOOP

Ek, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister van
Landbou-ekonomie, maak hierby ingevolge artikel 79 (c)
van die Bemarkingswet, 1968 (Wet 59 van 1968), bekend
dat—

(a) die Lusernsaadraad bedoel in artikel 3 van die
Lusernsaadskema gepubliseer by Proklamasie R. 30
van 1963, soos gewysig, kragtens artikel 18 van
genoemde Skema die verbod in die Bylae uiteengesit,
opgelé het;

(b) genoemde verbod deur my goedgekeur is en op die
datum van publikasie hiervan in werking tree; en

(c) Goewermentskennisgewing R. 238 van 8 Februarie
1985 met ingang van genoemde datum van inwer-
kingtreding herroep word.

J.J. G. WENTZEL,
Minister van Landbou-ekonomie.

BYLAE
Woordomskrywing

1. In hierdie Bylae het enige woord of uitdrukking waar-
aan 'n betekenis in die Skema geheg is, daardie betekenis,
en beteken ‘‘die Skema’’ die Lusernsaadskema gepubliseer
by Proklamasie R. 30 van 1963, soos gewysig.

Maksimum prys vir lusernsaad

2. Geen persoon wat ingevolge artikel 18bis van die
Skema as 'n skoonmaker geregistreer is, mag lusernsaad
wat in die Republiek geproduseer is en vir herverkoop
bestem is, teen 'n hoér prys as R162 per 50 kg verkoop nie
indien daardie lusernsaad—

(a) van die variéteit S.A. Standaard is;

(b) van die variéteit CUF101 is en nie inFevolge die
Saadsertifiseringskema ingestel by artikel 23 van die
Plantverbeteringswet, 1976 (Wet 53 van 1976),
gesertifiseer is nie; of

(c) uit *n mengsel van lusernsaad van verskillende varié-
teite bestaan.

| No.R.76

17 January 1986

STOCK EXCHANGES CONTROL ACT, 1985

Under the powers vested in me by the definition of ‘‘min-
imum cover’’ in section 1 of the Stock Exchanges Control
Act, 1985 (Act 1 of 1985), I, Barend Jacobus du Plessis,
Minister of Finance, hereby designate the Electricity Suppl
Commission as a corporation for the purposes of that defi-
nition.

B.J. DU PLESSIS,
Minister of Finance.

DEPARTMENT OF AGRICULTURAL
ECONOMICS AND MARKETING

No.R. 88 17 January 1986
MARKETING ACT, 1968 (ACT 59 OF 1968)

LUCERNE SEED SCHEME.—MAXIMUM PRICE FOR
LUCERNE SEED SOLD BY CLEANERS

I, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister of Agricul-
tural Economics, hereby make known in terms of section 79
(c) of the Marketing Act, 1968 (Act 59 of 1968), that—

(a) the Lucerne Seed Board referred to in section 3 of the
Lucerne Seed Scheme published by Proclamation R.
30 of 1963, as amended, has under section 18 of the
said Scheme imposed the prohibition set out in the
Schedule;

(b) the said prohibition has been approved by me and
shall come into operation on the date of publication
hereof; and

(c) Government Notice R. 238 of 8 February 1985 is
repealed with effect from the said date of commence-
ment.

J.J. G. WENTZEL,

Minister of Agricultural Economics.

SCHEDULE
Definitions

1. Any word or expression in this Schedule to which a
meaning has been assigned in the Scheme shall have that
meaning, and ‘‘the Scheme’’ means the Lucerne Seed
Scheme published by Proclamation R. 30 of 1963, as
amended.

Maximum price for lucerne seed

2. No person registered in terms of section 18bis of the
Scheme as a cleaner shall sell lucerne seed produced in the
Republic and intended for resale, at a higher price than
R162 per 50 kg if that lucerne seed—

(a) is of the variety S.A. Standard;

(b) is of the variety CUF101 and has not been certified in
terms of the Seed Certification Scheme established by
section 23 of the Plant Improvement Act, 1976 (Act
53 of 1976); or

(c) consist of a mixture of lucerne seed of different varie-
ties.
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No. R. 105 17 Januarie 1986
BEMARKINGSWET, 1968 (WET 59 VAN 1968)

VEE- EN VLEISREELINGSKEMA.—BEHEER OOR
DIE INBRING OF ONTVANG VAN SLAGVEE, VLEIS
OF VLEISPRODUKTE, DIE VERKRYGING OF VER-
KOOP VAN SLAGVEE OF DIE SLAG VAN SLAGVEE
IN BEHEERDE GEBIEDE—WY SIGING

Ek, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister van
Landbou-ekonomie—

(a) maak hierby ingevolge artikel 79 (c) van die
Bemarkingswet, 1968 (Wet 59 van 1968), bekend
dat—

(i) die Vleisraad bedoel in artikel 3 van die Vee- en
Vleisre€lingskema gepubliseer by Proklamasie
R. 200 van 1964, soos gewysig, kragtens arti-
kel 15 (m) van die genoemde Skema Goewer-
mentskennisgewing R. 2330 van 20 Desember
1968, soos gewysig, verder gewysig het deur in
Bylae I daarby die volgende klousule na klou-
sule 13 in te voeg:

‘*14. ‘Pyramid-gebied’ bestaande uit die re-
stant en gedeeltes 224 en 247 van Gedeelte 5 ('n
gedeelte van Gedeelte 1) van die plaas Waterval
273 JR soos aangedui in kaart L.G. No. A
7299/72 van die Landmeter-generaal wat op 16
Januarie 1973 deur hom goedgekeur is.’’;

(ii) genoemde wysiging deur my goedgekeur is; en

(b) handelende kragtens artikel 75 (2) van genoemde
Wet, wysig hierby klousule 3 van Bylae IV by die
Goewermentskennisgewing in paragraaf (a) vermeld,
deur die volgende subparagraaf na subparagraaf (ii)
van paragraaf (¢) in te voeg:

*‘(iiA) iemand wat met vleis of fabrieksvleispro-
dukte as 'n besigheid handel wat in die Pretoria of
Witwatersrandse beheerde gebiede vleis inbring wat
afkomstig is van 'n veiling onder toesig van die Raad
in die Pyramidse beheerde gebied gehou, hetsy soda-
nige vleis deur so 'n persoon op sodanige veiling
gekoop is of verkry is van ’n ander persoon wat met
vleis as 'n besigheid handel wat sodanige vleis op
sodanige veiling gekoop het;’’.

J.J. G. WENTZEL,
Minister van Landbou-ekonomie.

DEPARTEMENT VAN MANNEKRAG
No.R.78 17 Januarie 1986
WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1956

TEKSTIELNYWERHEID, REPUBLIEK VAN SUID-
AFRIKA.—HERNUWING VAN OOREENKOMS

Ek, Jo€l Daniél Fourie, Hoofdirekteur: Mannekrag, be-
hoorlik daartoe gemagtig deur die Minister van Mannekrag,
verklaar hierby, kragtens artikel 48 (4) (a) (ii) van die Wet
op Arbeidsverhoudinge, 1956, dat die bepalings van
Goewermentskennisgewings R. 2069 van 21 September
1979, R. 207 van 5 Februarie 1982 en R. 44 van 4 Januarie
1985, van krag is vanaf die datum van publikasie van hier-
die kennisgewing en vir die tydperk wat op 20 Januarie
1987 eindig.

J. D. FOURIE,
Hoofdirekteur: Mannekrag.

No. R. 105 17 January 1986
MARKETING ACT, 1968 (ACT 59 OF 1968)

LIVESTOCK AND MEAT CONTROL SCHEME.—CON-
TROL OVER THE INTRODUCTION OR RECEIPT OF
SLAUGHTER ANIMALS, MEAT OR MEAT PRO-
DUCTS, THE ACQUISITION OR SALE OF
SLAUGHTER ANIMALS OR THE SLAUGHTERING OF
SLAUGHTER ANIMALS IN CONTROLLED AREAS—
AMENDMENT

I, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister of Agricul-
tural Economics—

(a) hereby make known in terms of section 79 (c) of the
Marketing Act, 1968 (Act 59 of 1968), that—

(i) the Meat Board referred to in section 3 of the
Livestock and Meat Control Scheme published
by Proclamation R. 200 of 1964, as amended,
has under section 15 (m) of the said Scheme
further amended Government Notice R. 2330 of
20 December 1968, as amended, by the inser-
tion in Schedule I thereto of the following
clause after clause 13:

*“14. ‘Pyramid area’ consisting of the re-
mainder and portions 224 and 247 of portion 5
(a portion of Portion 1) of the farm Waterval
273 JR as indicated in diagram L.G. No.
A7299/72 of the Surveyor-General which was
approved by him on 16 January 1973.”";
(ii) the said amendment has been approved by me;
and

(b) acting under section 75 (2) of the said Act, hereby
amende clause 3 of Schedule IV to the Government
Notice referred to in paragraph (a) by the insertion of
the following subparagraph after subparagraph (ii) of
paragraph (c):

““(iiA) any Ferson dealing in the course of trade
with meat or factory meat products who introduces
into the Pretoria or Witwatersrand controlled areas
meat derived from an auction sale conducted under
the supervision of the Board in the Pyramid controlled
area, whether such meat has been purchased by such
person at such auction sale or from another person
dealing in the course of trade who has purchased such
meat at such auction sale;’’.

J.J.G. WENTZEL,
Minister of Agricultural Economics.

DEPARTMENT OF MANPOWER

No.R. 78 17 January 1986

LABOUR RELATIONS ACT, 1956

TEXTILE INDUSTRY, REPUBLIC OF SOUTH
AFRICA.—RENEWAL OF AGREEMENT

I, Jo€l Daniél Fourie, Chief Director: Manpower, duly
authorised there by the Minister of Manpower, hereby, in
terms of section 48 (4) (a) (ii) of the Labour Relations Act,
1956, declare the provisions of Government Notices R.
2069 of 21 September 1979, R. 207 of 5 February 1982 and
R. 44 of 4 January 1985, to be effective from the date of
publication of this notice and for the period ending 20 Jan-
uary 1987.

J. D. FOURIE,
Chief Director: Manpower.
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No.R. 87 17 Januarie 1986
WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1956

ARBITRASIETOEKENNING VIR DIE BEDDEGOED-
NYWERHEID, TRANSVAAL, EN DIE MEUBELNY-
WERHEID, TRANSVAAL

Ek, Pieter Theunis Christiaan du Plessis, Minister van
Mannekrag, verklaar hierby kragtens artikel 49 (5) van die
Wet op Arbeidsverhoudinge, 1956, dat die bepalings van
die Arbitrasietoekenning vir bogenoemde nywerhede wat
op 5 Augustus 1985 deur die Nywerheidshof gemaak is,
ophou om bindend te wees met ingang van die datum van
publikasie van hierdie kennisgewing.

P.T.C. DU PLESSIS,
Minister van Mannekrag.

No. R. 100 17 Januarie 1986

BOUNYWERHEID, KIMBERLEY.—VERBETERINGS-
KENNISGEWING

Onderstaande verbeterings aan Goewermentskennisge-
wing R. 2691 wat in Staatskoerant 10029 van 6 Desember
985 verskyn, word hierby vir algemene inligting gepubli-
seer:

(1) In die Engelse teks van die Bylae, vervang klousule 5
(2) deur die volende:

*(2) In subclause (2) (a), substitute the figure ‘121" for
the figure * 112 ’ and insert the following new category (k)
after (j):

* (k) Foremen . . . The rate laid down for master crafts-

men.

(2) In die Afrikaanse teks van die Bylae, vervang klou-
sule 5 (2) deur die volgende:

*‘(2) In subklousule (2) (a), vervang die syfer ‘112’ deur
die syfer * 121 ’ en voeg die volgende nuwe kategorie (k) in
na (j:

* (k) Voormanne . . . Die loon wat vir meestervakmanne
voorgeskryfis. * "’

No. R. 104 17 Januarie 1986
WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1956

SUIWELNYWERHEID, REPUBLIEK VAN SUID-
AFRIKA.—HERNUWING VAN OOREENKOMS

Ek, Mattheus Willem Johannes le Roux, Direkteur: Man-
nekrag, behoorlik daartoe gemagtig deur die Minister van
Mannekrag, verklaar hierby, kragtens artikel 48 (4) (a) (ii)
van die Wet op Arbeidsverhoudinge, 1956, dat die bepa-
lings van Goewermentskennisgewings R. 4 van 2 Januarie
1981, R. 85 van 14 Januarie 1983, R. 2850 van 28 Desem-
ber 1984, van krag is vanaf die datum van publikasie van
hierdie kennisgewing en vir die tydperk wat op 31 Desem-
ber 1986 eindig.

M. W.J. LE ROUX,
Direkteur: Mannekrag.

No.R. 87 17 January 1986

LABOUR RELATIONS ACT, 1956

ARBITRATION AWARD FOR THE BEDDING MANU-
FACTURING INDUSTRY, TRANSVAAL, AND THE
FURNITURE MANUFACTURING INDUSTRY,
TRANSVAAL

I, Pieter Theunis Christiaan du Plessis, Minister of Man-
power, hereby in terms of section 49 (5) of the Labour
Relations Act, 1956, declare that the Arbitration Award for
the above-mentioned industries, which was made by the
Industrial Court on 5 August 1985, shall cease to be binding
with effect from the date of publication of this notice.

P. T. C. DU PLESSIS,

Minister of Manpower.
No. R. 100 17 January 1986
BUILDING INDUSTRY, KIMBERLEY.—CORREC-
TION NOTICE

The following corrections to Government Notice R. 2691
appearing in Government Gazette 10029 of 6 December
1985, are published herewith for general information:

(1) In the English text of the Schedule, substitute the
following for clause 5 (2):

“(2) In subclause (2) (a), substitute the figure ‘121° for
the figure © 112 * and insert the following new category (k)
after (j):

‘ (k) Foremen . . . The rate laid down for master crafts-

LERX)

men.

(2) In the Afrikaans text of the Schedule, substitute the
following for clause 5 (2):

“(2) In subklousule (2) (a), vervang die syfer ‘112’ deur
die syfer * 121 ’ en voeg die volgende nuwe kategorie (k) in
na (j):

¢ (k) Voormanne . .

199

voorgeskryfis. * .

. Die loon wat vir meestervakmanne

No. R. 104 17 January 1986

LABOUR RELATIONS ACT, 1956

DAIRY INDUSTRY, REPUBLIC OF SOUTH
AFRICA.—RENEWAL OF AGREEMENT

I, Mattheus Willem Johannes le Roux, Director: Man-
power, duly authorised thereto by the Minister of Man-
power, hereby, in terms of section 48 (4) (a) (ii) of the
Labour Relations Act, 1956, declare the provisions of
Government Notices R. 4 of 2 January 1981, R. 85 of 14
January 1983, R. 2850 of 28 December 1984, to be effec-
tive from the date of publication of this notice and for the
period ending 31 December 1986.

M. W.J. LEROUX,
Director: Manpower.
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DIE DEPARTEMENT VAN NASIONALE
GESONDHEID EN BEVOLKINGSONTWIK-
KELING

No. R. 89 17 Januarie 1986
DIE SUID-AFRIKAANSE GENEESKUNDIGE EN
TANDHEELKUNDIGE RAAD

REGULASIES BETREFFENDE DIE KWALIFIKASIES
WAT DIE REG OP REGISTRASIE AS SIELKUNDIGE
VERLEEN.—WYSIGING

Die Minister van Nasionale Gesondheid en Bevolkings-
ontwikkeling het op aanbeveling van die Suid-Afrikaanse
Geneeskundige en Tandheelkundige Raad, kragtens artikel
24 (1) van die Wet op Geneeshere, Tandartse en Aanvul-
lende Gesondheidsdiensberoepe, 1974 (Wet 56 van 1974),
die regulasies in die Bylae hiervan uiteengesit, uitgevaar-
dig.

BYLAE

1. Tensy uit die samehang anders blyk, beteken die uit-
drukking ‘‘die regulasies’’ in hierdie Bylae die regulasies
afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 612 van 15
April 1977, soos gewysig by Goewermentskennisgewings
R. 2578 van 23 Desember 1977, R. 1040 van 26 Mei 1978,
R. 2612 van 29 Desember 1978, R. 670 van 27 Maart 1981,
R. 1020 van 28 Mei 1982, R. 1386 van 9 Julie 1982, R.
2262 van 10 Desember 1982, R. 1098 van 30 Mei 1984, R.
1101 van 30 Mei 1984 en R. 1728 van 9 Augustus 1985.

2. Regulasie 2 van die regulasies word hierby gewysig
deur die invoeging van die volgende kwalifikasies:

Universiteit of eksaminerende liggaam
en kwalifikasie

““Lesley-kollege:

Magister in Lettere en Wysbegeerte in
voorligtingsielkunde

California School of Professional Psy-
chology:

Doktor in Wysbegeerte in Sielkunde

Afkorting vir registrasie

MA (Voorligtingsielkunde)
Lesley-kollege

PhD (Sielkunde) California
School of Professional Psy-
- chology

Universiteit van Salvador:
- Lisensiaat in Sielkunde..................
Universiteit van Mysore:

Magister in Lettere en Wysbegeerte in
Sielkunde

L (Sielkunde) Salvador

MA (Sielkunde) Mysore’’.

No.R. 92 17 Januarie 1986

WET OP VOEDINGSMIDDELS, SKOONHEIDSMID-
DELS EN ONTSMETTINGSMIDDELS, 1972 (WET 54
VAN 1972)

REGULASIES BETREFFENDE MAYONNAISE EN
ANDER SLAAISOUSE

Die Minister van Nasionale Gesondheid en Bevolkings-
ontwikkeling het kragtens die bevoegdheid hom verleen by
artikel 15 (1) van die Wet op Voedingsmiddels, Skoonheid-
middels en Ontsmettingsmiddels, 1972 (Wet 54 van 1972),
die regulasies vervat in die Bylae hiervan, uitgevaardig, wat
met ingang van die datum van afkondiging hiervan in wer-
king tree, uitgesonderd regulasie 10 wat nege maande na die
datum van afkondiging in werking tree.

THE DEPARTMENT OF NATIONAL
HEALTH AND POPULATION DEVEL-
OPMENT

No. R. 89 17 January 1986

THE SOUTH AFRICAN MEDICAL AND DENTAL
COUNCIL

REGULATIONS RELATING TO THE QUALIFICA-
TIONS WHICH ENTITLE PSYCHOLOGISTS TO RE-
GISTRATION.—AMENDMENT

In terms of section 24 (1) of the Medical, Dental and
Supplementary Health Service Professions Act, 1974 (Act
56 of 1974), the Minister of National Health and Population
Development, acting on the recommendation of the South
African Medical and Dental Council, has made the regula-
tions set out in the Schedule hereto.

SCHEDULE

1. In this Schedule, unless the context otherwise indi-
cates, the expression ‘‘the regulations’’ shall mean the regu-
lations published under Government Notice R. 612 of 15
April 1977, as amended by Government Notices R. 2578 of
23 December 1977, R. 1040 of 26 May 1978, R. 2612 of 29
December 1978, R. 670 of 27 March 1981, R. 1020 of 28
May 1982, R. 1386 of 9 July 1982, R. 2262 of 10 Decem-
ber 1982, R. 1098 of 30 May 1984, R. 1101 of 30 May
1984 and R. 1728 of 9 August 1985.

2. Regulation 2 of the regulations is hereby amended by
the insertion of the undermentioned qualifications:

University or examining authority and

qualification Abbreviation for registration
“‘Lesley College.
Master of Arts in Counselling Psycho- MA  (Counselling Psycho-
logy logy) Lesley College
California School of Professional Psy-
chology:

Doctor of Philosophy in Psychology ..  PhD (Psychology) California
School of Professional Psy-
chology

University of Salvador:

Licentiate in Psychology ................ L (Psychology) Salvador
University of Mysore:

Master of Arts in Psychology........... MA (Psychology) Mysore™”.
No. R. 92 17 January 1986

FOODSTUFFS, COSMETICS AND DISINFECTANTS
ACT, 1972 (ACT 54 OF 1972)

REGULATIONS RELATING TO MAYONNAISE AND
OTHER SALAD DRESSINGS

The Minister of National Health and Population Devel-
opment, in terms of section 15 (1) of the Foodstuffs, Cos-
metics and Disinfectants Act, 1972 (Act 54 of 1972), has
made the regulations contained in the Schedule hereto,
which shall be applied from the date of publication hereof,
except in the case of regulation 10, which shall become
effective nine months after the date of publication.
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BYLAE
Woordomskrywing
1. In hierdie regulasie beteken ‘‘die Wet” die Wet op
Voedingsmiddels, Skoonheidsmiddels en Ontsmettingsmid-
dels, 1972 (Wet 54 van 1972), en het 'n vitdrukking waar-
aan ’n betekenis in die Wet toegeken is, daardie betekenis,
en tensy dit uit die samehang anders blyk, beteken—

‘‘aansuurmiddel”’—
(a) asyn;
(b) suurlemoensap en/of lemmetjiesap;

(c) sitroensuur en/of appelsuur in 'n hoeveelheid wat
nie meer is as 25 persent van die massa van asyn of
verdunde asyn bereken as asynsuur nie;

‘‘asyn” die produk wat voldoen aan die same-
stellingstandaarde voorgeskryf vir asyn in die Regulasies
kragtens die Bemarkingswet, 1968 (Wet 59 van 1968);

*‘eier’’ die heel eier of eiergeel, in vloeibare, bevrore
of gedroogde vorm, van ’n hen van die spesie Gallus
domesticus,

*‘gemodifiseerde melkproteien’” melkproteien gepresi-
piteer deur aansuring en geneutraliseer deur middel van
'n alkali om natrium-, kalium- of kalsiumkaseienaat te
vorm;

*“GVP’’ die hoeveelheid wat ooreenkomstig heersende
goeie vervaardigingspraktyk gebruik kan word;

‘‘persent’’ persent volgens volume; en
“‘veroorloof’” kragtens die Wet veroorloof.
2.’n Voedingsmidde] wat as—
(a) mayonnaise;
(b) Franse slaaisous;
(c) slaairoom;
(d) slaaisous;
(e) lae-olieslaaisous;
(f) olielose of olievrye slaaisous,
verkoop word of vir verkoop vervaardig word, moet saam-

gestel wees en die bestanddele bevat wat hierdie regulasies
bepaal.

3. Mayonnaise—
(a) moet— .
(i) minstens 52 persent eetbare plantolie; en
(ii) 'naansuurmiddel; en
(iii) een van die volgende: Eier of gemodifiseerde
melkproteien,
bevat; en
(b) kan die volgende bestanddele afsonderlik of in 'n
samestelling bevat:
(i) Sout;
(ii) mosterd;
(iii) voedsame koolhidraatversoeters;
(iv) speserye en ander onskadelike geurmiddels;
(v) mononatriumglutamaat ooreenkomstig GVP;
(vi) veroorloofde voedselkleurstowwe en veroor-
loofde bederfwerende middels;
(vii) hoogstens 75 mg/kg kalsiumdinatrium EDTA
en/of dinatrium EDTA om kleur en/of geur te
preserveer;

(viii) tamatiepasta/-puree;

SCHEDULE
Definitions
1. In these regulations ‘‘the Act’’ shall mean the Food-
stuffs, Cosmetics and Disinfectants Act, 1972 (Act 54 of
1972), and any expression to which a meaning has been
assigned in the Act shall bear such meaning and, unless
inconsistent with the context—

**acidifying agent’’ shall mean—
(a) vinegar,
(b) lemon and/or lime juice;
(c) citric acid and/or malic acid, in an amount not

greater than 25 per cent of the mass of vinegar or
diluted vinegar calculated as acetic acid;

‘‘egg’’ shall mean the whole egg or egg yolk, in liquid,
frozen or dried form, of a hen of the species Gallus
domesticus;

*““GMP”’ shall mean the amount permitted in accord-
ance with prevailing good manufacturing practice;

“modified milk protein”” shall mean milk protein
precipitated by acidification and neutralised by means
of alkali to form sodium, potassium or calcium casei-
nate;

‘‘permitted’’ shall mean permitted in terms of the Act;
‘‘per cent’’ shall mean per cent by volume; and

‘‘vinegar’’ shall mean the product which complies
with the compositional standards prescribed for vine-
gar in the Regulations under the Marketing Act, 1968
(Act 59 of 1968).

2. Any foodstuff which is sold or manufactured for sale
as—
(a) mayonnaise;
(b) French dressing;
(¢) salad cream,;
(d) salad dressing;
(e) low-oil salad dressing;
(f) oil-free salad dressing,
shall be composed of and shall contain the ingredients stipu-
lated in these regulations.
3. Mayonnaise—
(a) shall contain—
(i) atleast 52 per cent edible vegetable oil; and
(ii) acidifying agent; and
(iii) one of the following: egg or modified milk pro-
tein; and
(b) may contain the following ingredients, singly or in
combination:
(i) Salt;
(i) mustard;
(iii) nutritive carbohydrate sweeteners;
(iv) spices and other harmless flavourants;
(v) monosodium glutamate in accordance with

(vi) permitted food colourants and permitted preser-
vatives;

(vii) calcium disodium EDTA and/or disodium
EDTA not in excess of 75 mg/kg to preserve
colour and/or flavour;.

(viii) tomato paste/purée;
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(ix) enige stabiliseerder/verdikker gelys in kolom I
van die volgende tabel in 'n verhouding van
hoogstens die getal milligram per kilogram
gespesifiseer teenoor elkeen in kolom II:

Kolom I Kolom I1
Stabiliseerder/Verdikker Perke mgikg
AKaSIAZOM .....ivenciiiiii GVP
Alginaat, propileenglikol- ................c..coeii, 10 000
Karrageenan ..........c.coovviiiiiiiiiiin 10 000
Guargom ................. : GVP
Hawergom GVP
Xanthangom ......covivviiiiiiiiiiiiiiiia, GVP
Karobboontjiegom ..........coooeuiiviiiiniiiiinnn 5 000
Pektien (geamideer en nie-geamideer) ................. 5 000
Sellulose, natriumkarboksimetiel-...................... GVP
Tragakant ........coocooiviiiiiiiimiinii e, 5 000

4. Franse slaaisous—
(a) moet—
(i) ten minste 35 persent eetbare plantolie; en
(i) aansuurmiddel—
bevat; en

(b) kan die bestanddele bevat soos voorgeskryf in regula-
sie 3 (b) (i) tot en met (viii), asook enige stabiliseer-
der/verdikker gelys in kolom I van die volgende tabel
in 'n verhouding van hoogstens die getal milligram
per kilogram gespesifiseer teenoor elkeen in kolom II:

(ix) any of the stabilisers/thickeners listed in col-
umn I of the following table in a proportion
not exceeding the number of milligrams per
kilogram specified opposite each in column II:

Column Column Il
Stabiliser/Thickener Limits mglkg
ACACIaGUM ..o. v GMP
Carob bean gum...........cocooiviiieniii 5 000
CaITAGEENAN ...oevveviiinsirrnieiiteeeiteeiitanaaaineanns 10 000
GUAT BUIML . ecenveesiiieci it GMP
Oat gum .... GMP
Xanthan gum ... GMP
Pectin (amidated 5 000
Propylene glycol alginate ............... 10 000
Sodium carboxyiuciyi cellulose GMP
Tragacanth .........c.coveviviiiiiiiinin . 5000

4. French dressing—
(a) shall contain—

(i) atleast 35 per cent edible vegetable oil; and
(ii) acidifying agent; and

(b) may contain the ingredients as prescribed in regula-
tion 3 (b) (i) up to and including (viii) as well as any
of the stabilisers/thickeners listed in column I of the
following table in a proportion not exceeding the
number of milligrams per kilogram specified opposite
each in column II:

KolomI

Kolom I

biliseerder/Verdikk Perke malk Column Column Il
. S'ta tzsfeer eriverditter erxe mgikg Stabiliser/Thickener Limits mglkg
Alginaat, propileenglikol- .............cc.ccoll 5 000
GUATEOM v .vvveveeseerseseeaasaineeressereesnneesane e GVP Carob bean guml........c.ooeviiicicreneniiiieinnni 5000
Karobboontjiegom ..........ceeverreririreimiiininnnnan 5 000 Carrageenan ...........ocevvivviiinenniiiienieiien 10 000
Karmrageenan ...........ccooooeeviiiiiiniaiiinieni 10 000 Guar gum....... ST R PP PR GMP
SorbitanmonoStearaat ..............cevvivervrrereernnens 4 000 Methyl and sodium carboxymethyl cellulose ......... 5 000
Pektien (geamideer en nie-geamideer) ................. GVP Pectin (amidated and non-amidated) ................... GMP
POISOIDARL 60 .. vovrinreeee et eeeeneeennannns 4 000 Polysorbate 60..............coeeviiiiniiniiiniiinn, 4 000
PolisOrbaat 80 . .vovereee it eee e ena e 4 000 Polysorbate 80....... e 4 000
Sellulose, metiel- en natriumkarboksimetiel- ......... 5 000 Propylene glycol alginate .......................oooen, 5 000
Sorbitan MmonoStearate.............covirvveirieeiiiiianns 4000

5. Slaairoom—
(a) moet die volgende bevat:
(i) Ten minste 30 persent eetbare plantolie; en
(ii) aansuurmiddel; en

(iii) eiergeel waarvan die bestanddele gelykwaardig
is met eiergeel vaste stowwe tot 4 persent van
die massa van vloeibare eiergeel; en/of

styselpasta berei van voedselstysel, gemodifi-
seerde voedselstysel, tapiokameel, koringmeel,
rogmeel, of 'n kombinasie daarvan: Met dien
verstande dat water bygevoeg kan word by die
bereiding van so 'n pasta.

(b) kan enige van die bestanddele bevat soos voorgeskryf
in regulasie 3 (b) (i) tot en met (vii), asook enige
stabiliseerder/verdikker genoem in kolom I van die
volgende tabel in 'n verhouding van hoogstens die
getal milligram per kilogram gespesifiseer teenoor
elkeen in kolom II:

(iv)

Kolom i Kolom i
Stabiliseerder/Verdikker Perke mgikg
Alginate, Ca, K, Na .................o GVP
Alginaat, propileenglikol- .................c..oiiil. 5 000
GUATEOIM .eevivii it Gvp
Karrageenan .............ccoocvviiiiiiiniiiiiiin i, 10 000
Karobboontjiegom..............o.ooiiiiiiniiiinan... 5 000
Mono- en digliserides .................cooeiiiini GVP
Pektien (geamideer en nie-geamideer)................. GVP
Polisorbaat 60 4 000
Polisorbaat 80 4 000
Sellulose, metiel- en natriumkarboksimetiel- ......... 5 000
Sorbitanmonostearaat ...............c.ocveirienannnnin. 4 000
Xantangom.........coooevniiiiiiniiiiii i GVP

5. Salad cream—

(a) shall contain—
(i) atleast 30 per cent edible vegetable oil; and
(ii) acidifying agent; and

(iii) egg yolk containing ingredients that are equiva-
lent in egg yolk solids content to 4 per cent by
mass of liquid egg yolk; and/or

(iv) starch paste prepared from food starch, modi-
fied food starch, tapioca flour, wheat flour, rye
flour of a combination thereof: Provided that
water may be added in the preparation of such
paste. :

(b) may contain any of the ingredients as prescribed in
regulation 3 (b) (i) up to and including (vii) as well as
any of the stabilisers/thickeners listed in column I of
the following table in a proportion not exceeding the
number of milligrams per kilogram specified opposite
each in column II:

Columnl Column i
Stabiliser/thickener Limits mglkg
Alginates, Ca, K, Na ...........cooiininn GMP
CaITageenan ..........o..vvvviiiinninniniiiiniiina, 10 000
Carobbean gunl..........oocevvvviniiiininii 5 000
GUAT BUIML..oo v GMP
Methyl and sodium carboxymethyl cellulose ......... 5 000
Mono and diglycerides...............coovniiniin GMP
Pectin (amidated and non-amidated) ................... GMP
Polysorbate 60..............oooiiiiniiiicniinn. 4 000
Polysorbate 80............. 4 000
Propylene glycol alginate 5 000
Sorbitan MONOStEArate ... ........ecuvvvieurirarnninnanes 4 000
Xanthan gUm . ...oooovviiiiiiiiiiii e GMP
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6. Slaaisous—
(a) moet minstens 13 persent eetbare plantolie bevat; en
(b) kan ook die volgende bestanddele afsonderlik of in ’n
samestelling bevat:
(i) Water;
(ii) aansuurmiddel;
(iii) sout;
(iv) mosterd;
(v) voedsame koolhidraatversoeters;
(vi) veroorloofde kunsmatige versoeters;
(vii) tamatiepasta/-puree;
(viil) mononatriumglutamaat ooreenkomstig GVP;
(ix) speserye en ander onskadelike geurmiddels;
(x) veroorloofde voedselkleurstowwe en veroor-
loofde bederfwerende middels;
(xi) stabiliseerders/verdikkers soos in regulasie 5
(b) voorgeskryf.

7. Lae-olieslaaisous—

{a) mag nie meer as 13 persent eetbare plantolie bevat

nie; en

(b) kan die bestanddele soos voorgeskryf in regulasie 6

(b) bevat.

8. Olievrye slaaisous—

(a) mag hoogstens 0,5 persent eetbare plantolie bevat; en

(b) kan die bestanddele soos gelys in regulasie 6 (b)

bevat.

9. Waar twee of meer stabiliseerders/verdikkers, indien
saamvoegbaar, in mayonnaise, Franse slaaisous, slaaisous,
slaairoom, lae-olieslaaisous en olievrye slaaisous gebruik
word, mag die som van die breukdele wat verkry word as
die hoeveelheid van elke stabiliseerder/verdikker wat ge-
bruik word, gedeel word deur elkeen se maksimum veroor-
loofde hoeveelheid wanneer afsonderlik gebruik, hoogstens
een wees.

10. Etikettering.—Aanvullend by die etiketteringsver-
eistes uitgevaardig kragtens die Wet, moet die etiket van
mayonnaise, Franse slaaisous, slaaisous, slaairoom of lae-
clieslaaisous die oorsprong van die plantolie-inhoud daar-
van aandui.

11. Herroeping.—Regulasie 14 (12) uitgevaardig krag-
tens die herroepe Wet 0;2) Voedingsmiddels, Medisyne en
Ontsmettingsmiddels, 1929 (Wet 13 van 1929) word hierby
ingetrek. :

SUID-AFRIKAANSE WEERMAG
No.R. 91 17 Januarie 1986

REGULASIES IN VERBAND MET VERRIGTING VAN
POLISIEWERKSAAMHEDE DEUR LEDE VAN DIE
SUID-AFRIKAANSE WEERMAG UITGEVAARDIG
KRAGTENS ARTIKEL 87 VAN DIE VERDEDIGINGS-
WET, 1957

Die Staatspresident het die regulasies vervat in die Bylae
kragtens artikel 87 van die Verdedigingswet, 1957 (Wet 44
van 1957), uitgevaardig.

BYLAE

Vervanging van Hoofstuk XI van die regulasies afgekondig
by Goewermentskennisgewing R. 1204 van 5 Augustus
1966, soos vervang deur die Goewermentskennisgewing R.
2222 van 15 Oktober 1982.

1. Hoofstuk XI van die Reg‘ttllasies afgekondig by
Goewermentskennisgewing R. 1204 van 5 Augustus 1966
soos vervang deur Goewermentskennisgewing R. 2222 van
15 Oktober 1982 word hierby deur die volgende hoofstuk
vervang:

6. Salad dressing—

(a) sha(lill contain at least 13 per cent edible vegetable oil;
an
- (b) may contain the following ingredients, singly or in
combination:
(i) Water;
(ii) acidifying agent;
(iii) salt;
(iv) mustard;
(v) nutritive carbohydrate sweeteners;
(vi) permitted artificial sweeteners;
(vii) tomato paste/puree;
(viii) monosodium glutamate in accordance with
(ix) spices and other harmless flavourants;
(x) permitted food colourants and permitted pre-
servatives;
(xi) stabilisers/thickeners as prescribed in regula-
tion 5 (b).
7. Low-oil salad dressing—

(a) shall contain not more than 13 per cent edible veget-
able oil; and

(b) may contain the ingredients as prescribed in regula-
tion 6 (b).

8. Oil-free salad dressing—

(a) shall not contain more than 0,5 per cent edible veget-
able oil; and

(b) gn?g) contain any of the substances listed in regulation

9. Where two or more stabilisers/thickeners, if compat-
ible, are used in mayonnaise, French dressing, salad dres-
sing, salad cream, low-oil dressing and oil-free dressing,
the sum of the fractions obtained when the amount of each
stabiliser/thickener used is divided by the maximum per-
mitted amount of each stabiliser/thickener, when used
alone, shall not exceed one.

10. Labelling.—Supplementary to the labelling require-
ments promulgated under the Act, the label of mayonnaise,
French dressing, salad dressing or salad cream, or low-oil
dressing shall indicate the name of the plant from which the
vegetable oil is derived.

11. Withdrawal.—Regulation 14 (12) promulgated under
the repealed Act on Foodstuffs, Medicines and Disinfec-
tants, 1929 (Act 13 of 1929), is hereby withdrawn.

SOUTH AFRICAN DEFENCE FORCE
No.R. 91 17 January 1986

REGULATIONS IN CONNECTION WITH THE PER-
FORMANCE OF POLICE FUNCTIONS BY MEMBERS
OF THE SOUTH AFRICAN DEFENCE FORCE MADE
UNDER SECTION 87 OF THE DEFENCE ACT, 1957

The State President has, under section 87 of the Defence
Act, 1957 (Act 44 of 1957), made the regulations set out in
the Schedule.

SCHEDULE

Substitution of Chapter XI of the regulations published by
Government Notice R. 1204 of 5 August 1966, as substi-
tuted by Government Notice R. 2222 of 15 October 1982

1. The following chapter is hereby substituted for Chap-
ter XI of the Regulations published by Government Notice
R. 1204 of 5 August 19& as substituted by Government
Notice R. 2222 of 15 October 1982:
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“HOOFSTUK XI “CHAPTER XI
VERRIGTING VAN POLISIEWERKSAAMHEDE DEUR | PERFORMANCE OF POLICE FUNCTIONS BY MILI-
DIE MILITERE POLISIEBEAMPTES TARY POLICE OFFICIALS

Woordbepaling
1. In hierdie Hoofstuk, tensy uit die samehang anders
blyk, beteken ‘‘militére polisiebeampte’” ’'n lid van die
Suid-Afrikaanse Weermag of deur enige offisier wat deur
hom aangewys is, daartoe gemagtig is om die polisiewerk-
saamhede in regulasie 2 beoog, te verrig.
Polisiewerksaamhede van militére polisiebeamptes
2. ’n Militére polisiebeampte kan te eniger tyd polisie-
werksaamhede wat—
(a) die handhawing van wet en orde;
(b) die ondersoek van enige misdryf of beweerde mis-
dryf;en
(c) die voorkoming van misdaad,
insluit, verrig ten einde enige bepaling van die
Verdedigingswet, 1957 (Wet 44 van 1957), of, in soverre
dit van toepassing is ten opsigte van die Suid-Afrikaanse
Weermag of enige lid daarvan of enige goed wat daaraan
behoort of enige grond of perseel onder die beheer daarvan,
van eniger ander wet, toe te pas.
Bevoegdhede en pligte van militére polisiebeamptes
3. (1) ’n Militére polisiebeampte kan of moet by die
verrigting van ’'n plolisiewerksaamheid in regulasie 2 be-
doel vir 'n doeleinde in daardie regulasie vermeld, enige be-
voegdheid uitoefen of plig verrig wat in verband met so 'n
Bver saamheid uitgeoefen of verrig kan of moet word
eur—

(a) ’n lid van die Suid-Afrikaanse Polisie ingestel krag-
tens die Polisiewet, 1958, (Wet 7 van 1958); of
(b) enige funksionaris wat ingevolge 'n omskrywing in
die toepaslike wet ’n lid van die Suid-Afrikaanse Poli-
sie is of insluit,
ingevolge engie wet, met inbegrip van—
(i) subartikels (2), (4) en (4A) van artikel 6 van die Poli-
siewet, 1958;
(ii) artikels 17 en 18 van die Boswet, 1968 (Wet 72 van
1968), of, na die inwerkingtreding daarvan, artikels
76, 77 en 78 van die Boswet, 1984 (Wet 122 van
1984);
(iii) artikel 41 van die Wet op Wapens en Ammunisie,
1969 (Wet 75 van 1969);

(iv) Artikel 11 van die Wet op die Misbruik van
Afhanklikheidsvormende Stowwe en Rehabilitasie-
sentrums, 1971 (Wet 41 van 1971);

(v) Artikel 6 van die Wet op See visserye, 1973 (Wet 58
van 1973);

(vi) die Strafproseswet, 1977 (Wet 51 van 1977); en
(vii) enige ordonnansie op padverkeer van 'n provinsie.
(2) (a) Niemand mag ’n militére polisiebeampte by die
verrigting of uitoefening deur so 'n beampte van "n werk-

saamheid, bevoegdheid of plig in subregulasie (1) bedoel,
op enige wyse dwarsboom, hinder of belemmer nie.

(b) Iemand wat ’n bepaling van paragraaf (a) oortree, is
skuldig aan 'n misdryf en by skuldigbevinding strafbaar met
'n boete van hoogstens R100 of met gevangenisstraf vir 'n
tydperk van hoostens ses maande.

Toelaatbaarheid van bekentenisse aan militére polisie-
beamptes

4. Die bepalings van artikel 217 van die Strafproseswet,
1977, met betrekking tot 'n bekentenis gedoen aan 'n vre-
desbeampte (behalwe ’n landdros, *n vrederegter, of ’'n vre-
desbeampte bedoel in artikel 334 van daardie Wet), is muta-
tis mutandis van toepassing op 'n bekentenis gedoen aan 'n
militére polisicbeampte by die uitoefening of verrigting van
'n bevoegdheid of plig bedoel in regulasie 3 (1).”".

Definition

1. In this Chapter, unless the context otherwise indicates,
“‘military police official’”” means a member of the South
African Defence Force authorized thereto by the Chief of
the South African Defence Force or by any officer desig-
nated by him, to perform the police functions contemplated
in regulation 2.

Police functions of military police officials

2. A military police official may at any time perform
police functions which include—

(a) the maintenance of law and order;

(b) the investigation of any offence or alleged offence;
and

(c) the prevention of crime;

for the purpose of enforcing any provision of the Defence
Act, 1957 (Act 44 of 1957), or, in so far as it applies in
respect of the South African Defence Force or any member
or any property thereof or any land or premises under its
control, of any other law. .

Powers and duties of military police officials

3. (1) A military police official may or shall in the perfor-
mance of any police function referred to in regulation 2 for a
purpose mentioned in that regulation, exercise any power or
execute any duty which may or shall be exercised or exe-
cuted in connection with such function by—

(a) a member of the South African Police established
under the Police Act, 1958 (Act 7 of 1958); or

(b) any functionary who in terms of a definition in the
applicable law is or includes a member of the South
African Police.

in terms of any law, including—

(i) subsections (2), (4) and (4A) of section 6 of the Police
Act, 1958;

(ii) sections 17 and 18 of the Forest Act, 1968 (Act 72 of
1968), or, after the coming into operation thereof,
sections 76, 77 and 78 of the Forest Act, 1984 (Act
122 of 1984);

(iii) section 41 of the Arms and Ammunition Act, 1969
(Act 75 of 1969);

(iv) section 11 of the Abuse of Dependence-Producing
Substances and Rehabilitation Centres Act, 1971 (Act
41 of 1971);

(v) section 6 of the Sea Fisheries Act, 1973 (Act 58 of
1973);
(vi) the Criminal Procedure Act, 1977 (Act 51 of 1977);
and
(vii) any road traffic ordinance of a province.

(2) (a) no person shall in any manner obstruct, hinder or
impede a military police official in the performance, exer-
cise or execution by such an official of a function, power or
duty referred to in subregulation (1).

(b) Any person who contravenes a provision of paragraph
(a) shall be guilty of an offence, and liable on conviction to
a fine not exceeding R100 or to imprisonment for a period
not exceeding six months.

Admissibility of confessions to military police officials

4. The provisions of section 217 of the Criminal Proce-
dure Act, 1977, in relation to a confession made to a peace
officer (other than a magistrate, a justice, or a peace officer
referred to in section 334 of that Act), shall apply muratis
mutandis to a confession made to a military police official
in the exercise or execution of a duty or power referred to in
regulation 3 (1).”".
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